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1. Přijetí pořadu jednání   

Rada přijala pořad jednání uvedený v dokumentu 6866/24. 

2. Schválení bodů „A“   

 Seznam nelegislativních aktů  7072/24 

Rada přijala všechny body „A“ obsažené ve výše uvedeném dokumentu, včetně všech 

jazykových korektur (COR) a revizí (REV) předložených k přijetí. 

Prohlášení k těmto bodům je uvedeno v dodatku. 

 b) Seznam legislativních aktů (veřejné jednání podle čl. 16 

odst. 8 Smlouvy o Evropské unii) 

 7075/24 

Telekomunikace 

1. Nařízení, kterým se stanoví opatření pro vysokou úroveň 

interoperability veřejného sektoru v celé Unii (nařízení 

o interoperabilní Evropě) 

přijetí legislativního aktu 

schválil Coreper (část I) dne 28. února 2024 

 6683/24 + ADD 1 

PE-CONS 73/23 

TELECOM 

Rada schválila postoj Evropského parlamentu v prvním čtení a navrhovaný akt byl v souladu 

s čl. 294 odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie přijat (právní základ: článek 172 SFEU). 

Prohlášení k tomuto bodu je uvedeno v příloze. 

Životní prostředí 

2. Směrnice, kterou se mění směrnice 2012/19/EU o odpadních 

elektrických a elektronických zařízeních (OEEZ) 

přijetí legislativního aktu 

schválil Coreper (část I) dne 28. února 2024 

 6684/24 

PE-CONS 83/23 

ENVI 

Rada schválila postoj Evropského parlamentu v prvním čtení a navrhovaný akt byl v souladu 

s čl. 294 odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie přijat (právní základ: čl. 192 odst. 1 

SFEU). 
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Obecné záležitosti 

3. Rozhodnutí, kterým se Francie zmocňuje sjednat, podepsat 

a uzavřít dohodu se Spojeným královstvím o pevném spojení 

v Lamanšském průlivu 

přijetí legislativního aktu 

schválil Coreper (část II) dne 28. února 2024 

 6849/24 

PE-CONS 91/23 

UK 

Rada schválila postoj Evropského parlamentu v prvním čtení a navrhovaný akt byl v souladu 

s čl. 294 odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie přijat (právní základ: článek 91 SFEU). 

Nelegislativní činnosti 

3. Bezpečnost dodávek a příprava na příští zimu 

2024–2025: aktuální stav 

výměna názorů 

 6564/24 + COR 1 

4. Doporučení Rady o pokračování koordinovaných opatření ke 

snížení poptávky po plynu 

politická dohoda 

(*)  6619/1/24 REV 1 

5. Flexibilita, základní nástroj k dosažení transformace energetiky 

výměna názorů 

 6567/24 
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Jiné záležitosti 

6. a) Energetická situace na Ukrajině1 

informace 

 7006/24  

 b) Aktuální stav pokroku dosaženého členskými státy při 

dosahování cílů pro rok 2030 v oblasti klimatu 

a energetiky 

informace Komise 

 7124/24 

 c) Dopad poplatku za neutralitu v souvislosti se skladováním 

plynu a potřeba lepší koordinace na evropské úrovni 

informace rakouské, české, maďarské a slovenské 

delegace 

 6932/24 

 d) Výzva k přijetí naléhavých právních opatření k zastavení 

dovozu LNG z Ruska do EU 

informace litevské delegace 

 7040/24 

 

 bod na základě návrhu Komise 

(*) bod, u kterého může být vyžadováno hlasování. 

 

                                                 
1 Prezentace ukrajinského ministra energetiky. 



 

 

7194/24    5 

PŘÍLOHA TREE.2  CS 
 

PŘÍLOHA 

Prohlášení k legislativním bodům „A“ uvedeným v dokumentu 7075/24 

K bodu „A“ č. 1: 

Nařízení, kterým se stanoví opatření pro vysokou úroveň 

interoperability veřejného sektoru v celé Unii (nařízení 

o interoperabilní Evropě) 

přijetí legislativního aktu 

PROHLÁŠENÍ RAKOUSKA 

„Rakousko v duchu celkového kompromisu souhlasí s nařízením o interoperabilní Evropě. 

Chtěli bychom však poukázat na skutečnost, že znění, které vzešlo z politického kompromisu, 

nerozptýlilo významné obavy Rakouska týkající se ochrany údajů. Tyto obavy se týkají zejména 

následujících bodů: 

o ustanovení čl. 12 odst. 6 stanoví plošné, nerozlišující a horizontální povolení pro zpracování 

jakýchkoli osobních údajů v regulačních pískovištích. Z hlediska ochrany údajů je toto 

ustanovení příliš vágní, a nemůže tak představovat právní základ pro zpracování údajů. 

Opakované použití osobních údajů shromážděných za určitým účelem pro účely, které 

s původním účelem nemají žádnou věcnou ani formální souvislost, není pro subjekt údajů 

nijak předvídatelné. Pokud má toto ustanovení zakládat formu opakovaného použití, které je 

„slučitelné“ ve smyslu čl. 6 odst. 4 obecného nařízení o ochraně osobních údajů, je třeba 

uvést, že čl. 12 odst. 6 nepředstavuje v demokratické společnosti nezbytné a přiměřené 

opatření k ochraně cílů uvedených v čl. 23 odst. 1 podle čl. 6 odst. 4 obecného nařízení 

o ochraně osobních údajů. Dané ustanovení navíc nerozlišuje mezi zvláštními kategoriemi 

osobních údajů podle čl. 9 odst. 1 obecného nařízení o ochraně osobních údajů a ostatními 

osobními údaji. Podle názoru Rakouska není zpracování zvláštních kategorií osobních údajů 

na základě čl. 6 odst. 4 přípustné a je v rozporu s posouzením rizik, na němž je obecné 

nařízení o ochraně osobních údajů založeno; 

o ustanovení čl. 12 odst. 6 kromě toho zcela opomíjí zásadu ochrany údajů spočívající 

v minimalizaci údajů podle čl. 5 odst. 1 písm. c) obecného nařízení o ochraně osobních údajů, 

neboť rozsah ani kategorie osobních údajů potenciálně zpracovávaných v regulačních 

pískovištích nejsou nijak omezeny; 

o v rozporu s čl. 5 odst. 1 písm. e) obecného nařízení o ochraně osobních údajů znění nestanoví 

maximální dobu uchovávání osobních údajů v regulačních pískovištích. Vzhledem ke 

skutečnosti, že pro regulační pískoviště není stanovena maximální doba platnosti povolení, 

jsou navíc osobní údaje v nich obsažené trvale přístupné a mohou být trvale zpracovávány po 

neomezenou dobu.“ 
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